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See the notice on TED website

621735-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Услуги, свързани с отпадъчните води, битовите отпадъци, чистотата и 
околната среда – Rahmenvereinbarung über Einsätze von Saug-/Spülwagen und Kanal-TV auf 
abwassertechnischen Anlagen des Niersverbands Zeitraum 01.01.2027 bis 31.12.2027 mit Option 
der Verlängerung bis 31.12.2028
OJ S 174/2026 09/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Niersverband
Електронна поща: vergabeaw@niersverband.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Опазване на околната среда

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Rahmenvereinbarung über Einsätze von Saug-/Spülwagen und Kanal-TV auf 
abwassertechnischen Anlagen des Niersverbands Zeitraum 01.01.2027 bis 31.12.2027 mit 
Option der Verlängerung bis 31.12.2028
Описание: Als Höchstmengen für die gesamte maximale Laufzeit der Rahmenvereinbarung (2 
Jahre) werden folgende Werte festgelegt: - Vor-Ort-Std. (gem. Pos. 1-4 des LV) 1.500 Std. - 
Entsorgungsfahrten (gem. Pos. 5-7 des LV) 500 Stck. - Ausnahmefälle (gem. Pos. 8 des LV) 2 
Stck. - Kanal-TV-Einsätze (gem. Pos. 9-10 des LV) 8 Stck., 25 Std.
Идентификатор на процедурата: b66cdad0-eea2-4f1c-bd87-2efcd229dc61
Вътрешен идентификатор: interne Vergabenummer 100.473
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90000000 Услуги, свързани с отпадъчните води, битовите 
отпадъци, чистотата и околната среда
Допълнителна класификация (cpv): 90410000 Услуги по премахване на отпадъчни води, 
90450000 Услуги по третиране на септични ями, 90470000 Услуги по почистване на 
канализационни тръби, колектори или отводнителни канали, 90500000 Услуги, свързани 
с битови остатъци и отпадъци, 90513700 Услуги по транспортиране на утайки, 90640000 
Услуги, свързани с почистване и източване на канавки, 90913000 Услуги, свързани с 
почистването на цистерни и резервоари

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Viersen (DEA1E)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/621735-2026
mailto:vergabeaw@niersverband.de
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Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Корупция: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Измами: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar 
aus §123 GWB und §124 GWB
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Детски труд и други форми на трафик на хора: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Участие в престъпна организация: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: Der 
Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 
GWB und §124 GWB
Тежко професионално нарушение: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar 
aus §123 GWB und §124 GWB
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar 
aus §123 GWB und §124 GWB
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar 
aus §123 GWB und §124 GWB
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 
GWB und §124 GWB
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Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB
Прекратена стопанска дейност: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich 
aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Неплатежоспособност: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem 
GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Администриране на активите от ликвидатор: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Der 
Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 
GWB und §124 GWB

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Rahmenvereinbarung gem. § 21 VgV über Einsätze von Saug-/Spülwagen und 
Kanal-TV auf abwassertechnischen Anlagen des Niersverbands für den Zeitraum 01.01.2027 
bis 31.12.2027 mit der Option der Verlängerung bis 31.12.2028
Описание: Als Höchstmengen für die gesamte maximale Laufzeit der Rahmenvereinbarung (2 
Jahre) werden folgende Werte festgelegt: - Vor-Ort-Std. (gem. Pos. 1-4 des LV) 1.500 Std. - 
Entsorgungsfahrten (gem. Pos. 5-7 des LV) 500 Stck. - Ausnahmefälle (gem. Pos. 8 des LV) 2 
Stck. - Kanal-TV-Einsätze (gem. Pos. 9-10 des LV) 8 Stck., 25 Std.
Вътрешен идентификатор: LOT-0001 100.473

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 90000000 Услуги, свързани с отпадъчните води, битовите 
отпадъци, чистотата и околната среда
Допълнителна класификация (cpv): 90410000 Услуги по премахване на отпадъчни води, 
90450000 Услуги по третиране на септични ями, 90470000 Услуги по почистване на 
канализационни тръби, колектори или отводнителни канали, 90500000 Услуги, свързани 
с битови остатъци и отпадъци, 90513700 Услуги по транспортиране на утайки, 90640000 
Услуги, свързани с почистване и източване на канавки, 90913000 Услуги, свързани с 
почистването на цистерни и резервоари
Варианти: 
Описание на опциите: Verlängerung um 1 Jahr bis 31.12.2028 möglich.

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Viersen (DEA1E)
Държава: Гepмaния
Допълнителна информация: Diverse abwassertechnische Anlagen des Niersverbandes 
(gesamtes Verbandsgebiet).

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 01/01/2027
Крайна дата на продължителността: 31/12/2027

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 1

5.1.6.  Обща информация
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Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени работи
Описание на критерия за подбор: Der Bieter erklärt, dass er in den letzten 5 Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt hat. Falls sein Angebot in die engere Wahl kommt, wird 
er nach Aufforderung des Auftraggebers drei Referenznachweise mit i.d.R. folgenden 
Angaben vorlegen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; 
Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal ausgeführten 
maßgeblichen Leistungsumfanges; Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten 
Arbeitnehmer; Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, 
Nachunternehmer, …..).

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Der Bieter erklärt, dass er die für die Ausführung der 
Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls sein Angebot in die engere 
Wahl gelangt, wird er nach Aufforderung des Auftraggebers die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte 
gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal angeben.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung: Der Bieter erklärt, dass er seine Verpflichtung zur Zahlung 
von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht 
zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt hat. Falls sein Angebot
/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, wird er nach Aufforderung des Auftraggebers 
eine Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse , eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorlegen.

Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen 
Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Критерий: Регистрация в съответен професионален регистър
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Описание на критерия за подбор: Der Bieter ist Mitglied der Berufsgenossenschaft Falls sein 
Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, wird er nach Aufforderung des 
Auftraggebers eine qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft 
des für mich zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen vorlegen.

Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder 
Wohnsitzes: - Der Bieter ist im Handelsregister eingetragen. - Der Bieter ist nicht zur 
Eintragung in das Handelsregister verpflichtet. Falls sein Angebot/Teilnahmeantrag in die 
engere Wahl kommt, wird er wir nach Aufforderung des Auftraggebers zur Bestätigung seiner 
Erklärung vorlegen: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der 
Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- und Handelskammer.

Критерий: Дял на субдоговорите
Описание на критерия за подбор: Falls für einzelne Teilleistungen ein 
Nachunternehmereinsatz beabsichtigt ist, sind Art und Umfang dieser Leistungen bereits zum 
Zeitpunkt der Submission zu benennen (siehe Eigenerklärung zum Nachunternehmereinsatz 
in der Vergabeunterlagen). Sollte die Eigenerklärung zum Nachunternehmereinsatz nicht zur 
Submission mit eingereicht werden, geht der Niersverband von einer Eigenausführung durch 
den Bieter aus.

Критерий: Сертификати от независими органи за стандарти за уверяване на качеството
Описание на критерия за подбор: Gültiges Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb – für die zur 
Ausführung des Auftrags gemäß § 56 Abs. 2 KrWG notwendigen Tätigkeiten (sammeln, 
befördern) für Abfälle mit den Abfallschlüsselnummern 190802 und 190899 nach AVV. Wenn 
kein Zertifikat vorliegt, sind ein polizeiliches Führungszeugnis, eine Erklärung der Straffreiheit, 
Nachweis der Fachkunde des Personals, Versicherungs-/Zahlungsbestätigung für die Betriebs-
/Umwelthaftpflicht und die Kopie(n) der/des Genehmigungsbescheide(s) für den Transport von 
Abfällen der AVV-Nr. 190802 und 190899 vorzulegen.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Das wirtschaftlichste Angebot erhält den Zuschlag. Das wirtschaftlichste Angebot 
ist das Angebot mit dem niedrigsten (Gesamt-) Preis.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.subreport.de/E77318924

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.subreport.de/E77318924
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 14/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време

https://www.subreport.de/E77318924
https://www.subreport.de/E77318924
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Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 78 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача някои липсващи документи, отнасящи се до оферентите, могат 
да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die Unterlagen sind möglichst zum Zeitpunkt der Submission 
mit dem Angebot einzureichen. Fehlende Nachweise sind auf Anforderung des 
Niersverbandes nachzureichen.
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 14/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer 
Westfalen c/o Bezirksregierung Münster
Информация за крайните срокове за преразглеждане: VI.4.3) Einlegung von 
Rechtsbehelfen Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Auf 
das Vergabeverfahren findet das Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB), Teil 4, 
Anwendung. Auszug: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein 
(§ 160 Abs. 1 GWB). Der Antrag ist gemäß § 160 Abs. 3 unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Gemäß § 160 Abs. 3 S. 2 GWB gilt Satz 
1 nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 
Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt. Der Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach 
Absendung der Information nach § 134 Abs. 1 GWB an die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen oder an die Bewerber, denen keine Informationen über die 
Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, geschlossen werden (§ 134 Abs. 2 
S. 1 GWB). Wird die Information per Fax oder auf elektronischem Weg versendet, verkürzt 
sich die Frist auf zehn Kalendertage (§ 134 Abs. 2 S. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach 
der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
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betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an (§ 134 Abs. 2 S. 3 GWB). Gemäß § 135 
Abs. 1 GWB ist ein Vertrag von Anfang an unwirksam, wenn der Auftraggeber 1. gegen § 134 
verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im 
Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet 
ist und dieser Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Die 
Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist (§ 
135 Abs. 2 S. 1 GWB). Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 Abs. 2 S. 2 GWB).
Организация, която получава заявленията за участие: Niersverband

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Niersverband
Регистрационен номер: Leitweg-ID 051660032032-31003-25
Пощенски адрес: Am Niersverband 10
Град: Viersen
Пощенски код: 41747
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Viersen (DEA1E)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabeaw@niersverband.de
Телефон: +4921623704-0
Интернет адрес: https://www.niersverband.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer Westfalen c/o Bezirksregierung Münster
Регистрационен номер: Leitweg ID: 05515-03004-07
Град: Münster
Пощенски код: 48147
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (
DEA33)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@brms.nrw.de
Телефон: +492514110
Интернет адрес: https://www.bezreg-muenster.de
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabeaw@niersverband.de
https://www.niersverband.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
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Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 5f57080b-7a82-4b89-a373-99654dae2f1e  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 07/09/2026 10:12:48 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 621735-2026
Номер на броя на ОВ S: 174/2026
Дата на публикуване: 09/09/2026
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